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RESUMEN 

La presente investigación fue llevada a cabo en la Institución Educativa Secundaria 

Simón Bolívar en Puerto Maldonado durante el año 2022 e investigó la relación entre la 

densidad léxica y la calidad de la elaboración de textos en inglés por parte de los 

estudiantes, examinando cómo los elementos léxicos y funcionales afectan la escritura. 

El objetivo general fue determinar cómo la densidad léxica puede influir en la 

complejidad y riqueza de los textos en inglés. Utilizando una metodología cuantitativa, 

de diseño correlacional cuya población fueron un total de 152 los estudiantes. Los 

resultados principales revelaron una correlación positiva entre la densidad léxica y la 

calidad de los textos, indicando que un vocabulario más extenso está asociado con textos 

más complejos y ricos. Este hallazgo se sustenta en valores correlacionales significativos 

como 0.238 para la densidad léxica con la elaboración de textos en inglés, demostrando 

una significancia estadística (p < 0.05).  

Palabras clave: Densidad léxica, elaboración de textos, inglés, elementos léxicos, 

elementos funcionales. 
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ABSTRACT 

This research was conducted at Simón Bolívar Secondary School in Puerto Maldonado 

during the year 2022 and explored the relationship between lexical density and the quality 

of English text production by students, examining how lexical and functional elements 

affect writing. The general objective was to determine how lexical density can influence 

the complexity and richness of texts in English. A quantitative, correlational design 

methodology was utilized, involving a total of 152 students. The main findings revealed 

a positive correlation between lexical density and text quality, indicating that a more 

extensive vocabulary is associated with more complex and rich texts. This finding is 

supported by significant correlation values, such as 0.238 for lexical density with English 

text elaboration, demonstrating statistical significance (p < 0.05). 

Keywords: Lexical density, text elaboration, english, lexical elements, functional 

elements. 
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CAPÍTULO I 

INTRODUCCIÓN 

El presente estudio investiga cómo la densidad léxica afecta la elaboración de 

textos en inglés por parte de los estudiantes de la Institución Educativa Secundaria Simón 

Bolívar, en Puerto Maldonado durante el año 2022. La densidad léxica, reflejada en la 

proporción de palabras de contenido tales como los sustantivos, verbos, adjetivos y 

adverbios, frente a las palabras funcionales, revela la riqueza del vocabulario y se asocia 

con un lenguaje más complejo. La elaboración de textos examina la habilidad de los 

estudiantes para estructurar y articular sus ideas de forma coherente, utilizando 

efectivamente los recursos lingüísticos del inglés. 

El objetivo principal de este estudio es determinar la influencia de la densidad 

léxica en la capacidad de los estudiantes para elaborar textos en inglés, identificando 

correlaciones entre la complejidad del vocabulario y la efectividad en la comunicación 

escrita. 

Capítulo I. Describe la situación problemática en el contexto de la institución 

educativa, formulando el problema de investigación con su respectiva justificación. 

Además, se definen los objetivos y se plantea la hipótesis central del estudio. 

Capítulo II. Desarrolla el marco teórico, presentando una definición detallada de 

los conceptos clave y revisando tanto las teorías pertinentes como los antecedentes de 

investigaciones previas que informan el estudio. Se establece también el marco 

conceptual que sostiene la investigación. 

Capítulo III. Se detalla la metodología empleada, describiendo los métodos y el 

diseño del estudio, así como la población y la muestra seleccionada para el análisis.  
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Capítulo IV. Se muestra los resultados obtenidos, seguidos de una discusión que 

contrasta estos hallazgos con los de investigaciones anteriores, aportando un contexto 

más amplio y relevancia a los resultados observados. 

Finalmente, los anexos incluyen recursos complementarios como la matriz de 

consistencia, los instrumentos utilizados, evidencias fotográficas y otros documentos que 

enriquecen la comprensión y la validez del estudio. 

1.1. PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA 

A nivel internacional, el aprendizaje del idioma inglés en los educandos viene a 

representar la segunda lengua importante en el perfil educativo de todo estudiante, por lo 

que se convierte en un tema crucial y estratégico en cuanto a las oportunidades de 

crecimiento profesional, resultando así importante optimizar la calidad de su enseñanza 

para que puedan dominarlo tanto en la elaboración de textos como la expresión oral. 

Frente a ello, según la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia 

y la Cultura (UNESCO) indicó que el aprendizaje del inglés en los educandos es esencial 

para que estos aprendan a dominar más de una lengua, ya sea de forma oral o escrita 

(Culqui, 2022).  

Asimismo, la elaboración de textos tiende a estar caracterizada por la construcción 

sintáctica y compleja a diferencia que la oralidad, dado que requiere del uso de más 

palabras, sustantivos, verbos y diversidad léxica (Godínez y Alarcón, 2020). Por otro 

lado, según la Universidad de Hong Kong reveló que, la competencia del idioma del 

inglés tiende a representar la capacidad de comprender y que el educando sea 

comprendido, para ello la escritura resulta ser el camino para facilitar el aprendizaje de 

dicha lengua, donde, con la elaboración de textos se fortalece dichas capacidades en los 

educandos, no obstante, el problema es que la escritura de textos en inglés tiende a ser 
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reforzada en los ambientes académicos, principalmente por la carencia de recursos 

educativos (Acosta, 2023).  

 A nivel nacional, según una indagación a educandos de un colegio de Ayacucho 

reveló que estos presentaron dificultades en producir textos en inglés, hallándose en un 

80% con un bajo nivel en las dimensiones de planificación, también el 88% tienen un 

bajo nivel en textualización, mientras que, en revisión el 53.33% se halló en proceso de 

escritura. Igualmente, en un colegio de Lima el 68% de los educandos se hallaron en un 

rango bajo en escritura del inglés. Respecto a las dimensiones: gramática (41%), 

vocabulario (46%) y la sintaxis con un 92% (Pimentel, 2023).  

Asimismo, una indagación desarrollada en una institución de Piura señaló que los 

educandos de secundaria presentan poco interés en aprender y fortalecer su vocabulario 

del idioma inglés, donde ello viene afectando significativamente en la competencia: 

Elaboración de textos; también se observó que los educandos no vienen potenciando las 

capacidades que se requieren en tal competencia, presentando una serie de limitaciones 

para ajustar el texto en inglés según la situación comunicativa, los educandos reflejan 

dificultades para ordenar sus ideas de forma correcta, coherente y cohesiva para elaborar 

textos en inglés; donde tal escenario conlleva a que el aprendizaje de este idioma sea 

limitado (Condorachay, 2023).  

En el entorno regional, un estudio desarrollado en educandos de un colegio de 

Madre de Dios manifestó que, los educandos carecen de herramientas y habilidades 

léxicas para producir textos, dado que la mayoría de estos tienen dificultades para adaptar 

sus textos a la realidad actual, mientras que, otros presentan problemas para emplear 

diversas palabras, las cuales no sean repetitivas, hallándose así que su competencia para 

producir textos es deficiente (Ccahuantico, 2023). 
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En el ámbito de la Institución Educativa Secundaria Simón Bolívar, Puerto 

Maldonado, se ha observado una notoria deficiencia en la densidad léxica en los textos 

redactados en inglés por los estudiantes. Esta problemática evidencia un vínculo potencial 

entre la limitada variedad léxica y las dificultades en la comprensión y producción textual, 

lo que podría estar afectando el rendimiento académico de los estudiantes. La escasez en 

el dominio de un vocabulario diverso y adecuado en inglés se manifiesta en escritos que 

carecen de la riqueza lingüística necesaria para expresar ideas complejas, lo cual a su vez 

podría estar limitando las capacidades analíticas y críticas de los estudiantes. Como 

consecuencias directas de esta situación, se detecta una posible disminución en las 

calificaciones de inglés, así como en el desempeño en pruebas estandarizadas donde la 

habilidad lingüística es crucial. Además, se percibe una baja autoestima académica entre 

los estudiantes, que podría estar relacionada con su baja capacidad para expresarse en 

inglés. Esta cadena de problemas sugiere una correlación entre la densidad léxica y el 

éxito académico en la asignatura de inglés, implicando que un enriquecimiento del 

vocabulario podría coadyuvar significativamente en la mejora del rendimiento estudiantil. 

Por lo tanto, se plantea la necesidad de un análisis más profundo para entender las 

variables asociadas y cómo estas interactúan, resaltando la importancia de abordar este 

desafío desde una perspectiva integral que contemple no solo la enseñanza del idioma, 

sino también la motivación y las técnicas de aprendizaje aplicadas en el aula. 

1.2. FORMULACIÓN DEL PROBLEMA 

1.2.1. Problema general 

¿Cuál es la relación entre la densidad léxica y la elaboración de textos en 

inglés, a estudiantes de la Institución Educativa Secundaria Simón Bolívar, Puerto 

Maldonado - 2022? 
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1.2.2. Problemas específicos 

• ¿Cuál es la relación entre la dimensión, elementos léxicos y la 

elaboración de textos en inglés, a estudiantes de la Institución Educativa 

Secundaria Simón Bolívar, Puerto Maldonado - 2022? 

• ¿Cuál es la relación entre la dimensión, elementos funcionales y la 

elaboración de textos en inglés, a estudiantes de la Institución Educativa 

Secundaria Simón Bolívar, Puerto Maldonado - 2022? 

1.3. HIPÓTESIS DE LA INVESTIGACIÓN 

1.3.1. Hipótesis general 

Existe una relación entre la densidad léxica y la elaboración de textos en 

inglés, a estudiantes de la Institución Educativa Secundaria Simón Bolívar, Puerto 

Maldonado - 2022 

1.3.2. Hipótesis específicas 

• Existe una relación entre la dimensión elementos léxicos y la elaboración 

de textos en inglés, a estudiantes de la Institución Educativa Secundaria 

Simón Bolívar, Puerto Maldonado - 2022 

• Existe una relación entre la dimensión elementos funcionales y la 

elaboración de textos en inglés, a estudiantes de la Institución Educativa 

Secundaria Simón Bolívar, Puerto Maldonado - 2022 

1.4. JUSTIFICACIÓN DEL ESTUDIO 

El estudio tuvo una relevancia social destacada, debido a que este análisis 

contribuyó a identificar déficits en la adquisición de competencias lingüísticas, que son 

esenciales para la integración efectiva en un entorno globalizado. Entender estas 

habilidades fue crucial, dado que el dominio del inglés se asoció con mayores 
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oportunidades de desarrollo profesional y personal en contextos internacionales, 

beneficiando así a la comunidad estudiantil en su conjunto. 

Desde una perspectiva práctica, este estudio fue fundamental para diagnosticar 

eficazmente las limitaciones en el uso del vocabulario en inglés. El entendimiento 

detallado de estos obstáculos permitirá además a los investigadores ajustar los métodos 

de enseñanza para optimizar el aprendizaje lingüístico. Al focalizarse en la diversificación 

léxica, se pretendió fomentar una mejora en la calidad de los textos producidos por los 

estudiantes, lo cual es indispensable para su desempeño académico y futuro profesional. 

La investigación proporcionó un enfoque teórico innovador al explorar cómo la 

amplitud de vocabulario impacta en la calidad de los textos académicos. Al examinar este 

aspecto, el estudio llenó un vacío en el conocimiento existente, proporcionando datos 

empíricos que podrían sugerir ajustes en los enfoques pedagógicos actuales. Este enfoque 

permitió una mejor comprensión de los factores que afectan la eficacia de la enseñanza 

de idiomas y la adquisición de habilidades de escritura. 

La metodología seleccionada incluyó la recolección de datos mediante 

cuestionarios aplicados a los estudiantes, con el objetivo de obtener una amplia base de 

datos léxicos utilizados en sus textos. Este enfoque permitió un análisis detallado de los 

patrones de uso del vocabulario sin presuponer causas subyacentes o efectos. Este diseño 

fue esencial para identificar tendencias y elaborar un diagnóstico preciso que sirva de 

base para futuras investigaciones y observaciones en el ámbito educativo lingüístico. 

Este estudio adquirió una importancia significativa al evidenciar cómo una 

robusta densidad léxica no sólo mejora la calidad textual, sino que también elevó la 

comprensión lectora y expresiva de los estudiantes. Al identificar y analizar estos 

factores, se contribuyó a la elevación del estándar educativo y se proporcionaron 

indicadores claves para futuras intervenciones educativas en la enseñanza del inglés. 



20 
 

1.5. OBJETIVOS DE LA INVESTIGACIÓN 

1.5.1. Objetivo general 

Determinar la relación entre la densidad léxica y la elaboración de textos 

en inglés, a estudiantes de la Institución Educativa Secundaria Simón Bolívar, 

Puerto Maldonado - 2022 

1.5.2. Objetivos específicos 

• Identificar la relación entre la dimensión, elementos léxicos y la 

elaboración de textos en inglés, a estudiantes de la Institución Educativa 

Secundaria Simón Bolívar, Puerto Maldonado - 2022 

• Identificar la relación entre la dimensión, elementos funcionales y la 

elaboración de textos en inglés, a estudiantes de la Institución Educativa 

Secundaria Simón Bolívar, Puerto Maldonado - 2022  



21 
 

CAPÍTULO II 

 REVISIÓN DE LITERATURA 

2.1.  ANTECEDENTES 

2.1.1.  Antecedentes internacionales. 

En México, Corona et al. (2024) se orientó en examinar la producción 

literaria escolar (PLE) mediante el conteo de palabras únicas y con la densidad 

léxica (DL). Se trabajó una indagación explicativa, cualitativa, analítica, se 

incurrió en el cuestionario a 30 educandos. Los educandos ostentaron que, 

concerniente a la DL por cada actividad, siendo así que en la actividad 1, los 

educandos alcanzaron 116.43 palabras, en la actividad 2, lograron 121.17 palabras 

y en la actividad 3 alcanzaron 115.77 palabras. Concluyendo que, la PLE 

contribuye a potenciar la DL en los educandos.  

En Costa Rica, Guillén (2020) buscó examinar la densidad léxica frente a 

un discurso oral en inglés en los educandos. Se efectuó una indagación explicativa, 

analítica, transversal, se incurrió en la observación a 5 educandos. Los resultados 

ostentaron que, el educando empleó 613 palabras en 7,5 minutos siendo 82 

palabras x min; el educando 2, empleó 602 palabras en 7 min siendo 86 palabras 

por minuto; el educando 3, empleó 611 palabras en 8 min siendo 76 palabras por 

minuto, el educando 4, empleó 575 palabras en 6,5 min siendo 88 palabras por 

minuto y el educando 5, empleó 682 palabras por 5 min siendo 136 palabras por 

minuto. Concluyendo que, los discursos orales ayudan a que los educandos 

mejoren su densidad léxica.  

En Chile, Vine et al. (2021) buscaron examinar la densidad léxica (DL) en 

los textos escritos (TE). Se trabajó una metodología analítica, observacional, 

explicativa, se incurrió en la observación de 46 textos escritos. Los resultados 
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ostentaron que, el nivel de español que presentan sí incide en la diversidad, así 

como en la DL de los TE, no, así la lengua materna; también se halló varios ítems 

léxicos empleados por los educandos que no se hallan registrados en el Plan 

Curricular del Instituto Cervantes. Concluyendo que, es crucial que el instituto 

incorpore nuevas metodologías académicas que ayuden a potenciar la DL en los 

educandos. 

2.1.2. Antecedentes nacionales. 

En Lima, Dextre (2022) se orientó en examinar la influencia de los 

elementos léxicos (EL) en la elaboración de textos en inglés (ETI). Se desarrolló 

una indagación explicativa, cuantitativa, experimental, se incurrió en el 

cuestionario a 14 educandos. Los resultados ostentaron que, concerniente al nivel 

de la ETI en el pretest, el 79% demostró hallarse en inicio, el 21% evidenció 

hallarse en proceso; mientras que, en el post test, el 46% de los educandos reflejó 

una ETI con El, en inicio, el 11% en proceso, el 14% un nivel bueno y el 29% 

excelente. Concluyendo que, entre las variables sí existió influencia demostrativa, 

tras alcanzar una sigma <0.05.  

En Lima, Cerna (2022) buscó examinar la competencia lingüística (CL) y 

su asociación con la elaboración de textos en inglés (ETI). Se trabajó una 

indagación analítica, correlacional, explicativa, transversal, se incurrió en el uso 

del cuestionario otorgado a 40 educandos. Los resultados ostentaron que, 

concerniente al nivel de la variable CL, el 30% indicó que este es alto y el 70% 

señaló que este es medio; mientras que, referido a la ETI, el 35% demostró hallarse 

en un nivel alto y el 65% en medio. Concluyendo que, entre las variables existió 

asociación demostrativa, dado que se logró obtener una sigma <0.05 y una 

correlación de 0.754.  
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Así mismo en Lima, Camacho (2022) se orientó en examinar la influencia 

de la educación virtual (EV) frente a la elaboración de textos inglés (ETI) en 

educandos. Se trabajó una metodología transversal, explicativa, cuantitativa, 

correlacional, se proporcionó un cuestionario a 70 educandos. Los resultados 

ostentaron que, concerniente al nivel de la EV, el 34.3% demostró que esta es 

medio y el 65.7% manifestó que estar en el nivel alto; mientras que, referido al 

nivel de ETI, el 10% señaló que están en inicio, el 51.4% demostraron estar en 

proceso y el 38.6% en nivel de logro. Concluyendo que, entre las variables 

examinadas existió influencia representativa, dado que se logró alcanzar una 

sigma <0.05 y una correlación.  

En Lima, Lay (2021) se enfocó en examinar el trabajo colaborativo (TC) 

y su influencia en la elaboración de textos en inglés (ETI) en educandos. Se 

desarrolló una indagación explicativa, transversal, cuantitativa, experimental, se 

incurrió en el cuestionario a 50 educandos. Los resultados reflejaron que, en el 

pretest concerniente al nivel de planificación y textualización, los niveles 

promedios fueron de 26.54% y 27%; mientras que, en el post test la planificación 

y textualización fue de 37.98% y 37,96%.  Concluyendo que, entre las variables 

examinadas sí existió influencia demostrativa, dado que se logró una sigma <0.05. 

2.1.3.  Antecedentes Locales 

No se han encontrado autores que ahonden en las variables de estudio 

dentro del apartado regional o local. 

2.2.  MARCO TEÓRICO 

El marco teórico de este estudio proporciona un análisis exhaustivo de las teorías 

y conceptos fundamentales que residen en la investigación de la densidad léxica y su 

relación con la elaboración de textos en inglés dirigidos a estudiantes. 



24 
 

2.2.1.  Densidad Léxica 

La densidad léxica, se refiere a la proporción de palabras léxicas frente a 

las funcionales en un texto, indicando así la riqueza de vocabulario. Este indicador 

es especialmente útil en entornos educativos para evaluar la complejidad y la 

calidad de los materiales escritos por estudiantes (Bogomolov et al., 2020). Al 

analizar esta métrica, los educadores pueden obtener datos valiosos sobre las 

habilidades lingüísticas y el desarrollo cognitivo de sus alumnos, permitiendo 

ajustes pedagógicos más específicos (Cerno et al., 2023). 

Adicionalmente, la evaluación de este aspecto en textos académicos 

permite identificar las necesidades de intervención didáctica para mejorar la 

expresión escrita (Dulcic et al., 2021). Al incrementar la cantidad de términos 

léxicos utilizados por los estudiantes, se fomenta no solo una mayor claridad y 

precisión en la comunicación, sino también se enriquece el pensamiento crítico y 

la capacidad de argumentación. Es por ello por lo que la medición y análisis 

constante de este componente resultan cruciales para el avance educativo (Suca, 

2022). 

Por último, se observa que el enfoque en la mejora de este factor puede 

tener un impacto significativo en el rendimiento académico. La implementación 

de técnicas que incentiven el uso diversificado del vocabulario en los estudiantes 

es vital para su éxito en pruebas estandarizadas y en su futura vida profesional y 

académica (Mahmud et al., 2021). En consecuencia, la observación continua de, 

cómo los alumnos emplean variedad léxica en sus textos es fundamental para 

diseñar estrategias que promuevan una mejor competencia lingüística (Vine et al., 

2021). 
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2.2.1.1. Elementos Léxicos 

Los componentes léxicos en la medición de la riqueza del 

vocabulario en textos académicos reflejan la variedad y la profundidad del 

vocabulario utilizado por los estudiantes. Estos componentes incluyen 

tanto palabras derivadas como raíces, que aportan sustancialmente a la 

calidad del contenido escrito (Donnelly y Kidd, 2021). Estudiar estos 

elementos permite a los educadores evaluar de manera precisa el nivel de 

competencia lingüística de sus alumnos y diseñar intervenciones 

pedagógicas más efectivas para fortalecer sus habilidades comunicativas 

(Guillén, 2020). 

Además, al analizar la amplitud y diversidad de los términos 

utilizados en las redacciones, se puede observar directamente el impacto 

de diferentes metodologías de enseñanza sobre la adquisición de 

vocabulario (Bogomolov y Gayduk, 2022). Esto es crucial para desarrollar 

técnicas de instrucción que realmente amplíen el horizonte léxico de los 

estudiantes, preparándolos no solo para exámenes estandarizados, sino 

también para situaciones comunicativas reales en entornos académicos y 

profesionales (Corona et al., 2024). 

Por consiguiente, es esencial que las instituciones educativas 

implementen herramientas de seguimiento continuo que permitan la 

recolección de datos sobre el uso efectivo de los vocablos por parte de los 

estudiantes (Atamanenko y Klynova, 2022). Ello facilitara la 

identificación de patrones que pueden ser cruciales para la revisión y 

mejora de los currículos y métodos de enseñanza del inglés, asegurando 

que los educandos no solo aumenten su capacidad de emplear una amplia 
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gama de palabras, sino que también mejoren su capacidad de comprensión 

lectora y producción textual (Dextre, 2022). 

2.2.1.2.  Elementos Funcionales 

Los componentes funcionales en el análisis del contenido textual 

abarcan las palabras que estructuran gramaticalmente una oración, tales 

como preposiciones, conjunciones y artículos. Estas piezas, aunque no 

cargan un significado léxico denso, son esenciales para la cohesión y 

coherencia del discurso (Elgobshawi y Aldawsari, 2022). Su correcto uso 

es un indicativo de dominio del idioma, y su frecuencia dentro de un texto 

puede revelar tanto el nivel de formalidad como la complejidad sintáctica 

del mismo (Cerna, 2021). 

Por otro lado, estos componentes juegan un papel crucial en la 

fluidez del texto y en la claridad con la que se transmiten las ideas 

(Shestakova, 2022). Su adecuada distribución ayuda a los lectores a seguir 

el hilo argumentativo y a entender las relaciones entre distintas partes del 

discurso. Esto es especialmente relevante en contextos académicos, donde 

la precisión y la claridad son fundamentales para el éxito en la 

comunicación y la evaluación de conocimientos (Lay, 2021). 

Además, la proporción de estas palabras funcionales respecto a los 

términos léxicos puede variar significativamente según el género y el estilo 

del texto. Por ejemplo, los escritos científicos tienden a presentar una 

mayor densidad de términos funcionales, reflejando una estructura más 

formal y compleja (Alayba y Palade, 2022). Comprender y enseñar el uso 

adecuado de estos componentes es vital para desarrollar habilidades de 

escritura avanzadas en los estudiantes, permitiéndoles adaptar sus 
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producciones a diferentes contextos y propósitos comunicativos 

(Camacho, 2022). 

2.2.1.3. Teoría de la Variable en Estudio 

Una teoría relevante en el ámbito de la educación lingüística es la 

teoría de la densidad léxica, propuesta por Halliday en su modelo 

sistémico-funcional. Este enfoque se centra en el análisis del uso del 

lenguaje en contextos específicos, destacando la importancia de la 

densidad léxica como indicador del grado de complejidad y sofisticación 

del discurso. Según esta teoría, la densidad léxica se refiere a la cantidad 

de palabras diferentes utilizadas en relación con el número total de 

palabras en un texto. Halliday sostiene que la densidad léxica puede variar 

según el propósito comunicativo, el contexto social y el nivel de 

competencia lingüística de los hablantes. Asimismo, destaca que una 

mayor densidad léxica puede estar asociada con un mayor grado de 

formalidad y precisión en la expresión, mientras que una menor densidad 

léxica puede reflejar un lenguaje más informal o coloquial (Morett, 2024). 

2.2.2. Elaboración de textos en inglés 

La creación de documentos en el idioma anglosajón implica un proceso 

meticuloso donde se busca no solo la corrección gramatical, sino también la 

coherencia y cohesión del texto (Bi y Chen, 2022). Este proceso es fundamental 

en contextos educativos y profesionales, donde la claridad y precisión del mensaje 

pueden influir directamente en el éxito de la comunicación. Al dominar esta 

habilidad, los estudiantes y profesionales pueden expresar sus ideas de manera 

efectiva, apoyando así su desarrollo académico y profesional (Culqui, 2022). 
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Adicionalmente, este procedimiento requiere una comprensión profunda 

de las estructuras sintácticas, el vocabulario adecuado y las convenciones de estilo 

propias del inglés (Gatiyatullina et al., 2023). Tal dominio permite al autor no solo 

transmitir información, sino también persuadir, argumentar y entretener, 

dependiendo del propósito del texto. Por ello, las instituciones educativas ponen 

especial énfasis en fortalecer estas competencias a través de diversos ejercicios y 

prácticas continuas (Gordínez y Alarcón, 2020). 

Por último, la habilidad para componer textos en inglés abre puertas a 

oportunidades internacionales, permitiendo a los individuos participar en 

discusiones globales y acceder a información de todo el mundo (Liu y Dou, 2023). 

Esto es especialmente relevante en la era digital, donde gran parte del 

conocimiento y las interacciones se producen en inglés. Por tanto, fomentar esta 

capacidad no solo es una cuestión de logro académico, sino también de inclusión 

en un contexto globalizado (Acosta, 2023). 

2.2.2.1. Capacidad de Adaptar el Texto Comunicativamente 

La habilidad para ajustar los escritos de manera que se comuniquen 

de forma efectiva en diferentes contextos y audiencias es crucial (Ismail et 

al., 2023). Este ajuste implica una selección meticulosa del vocabulario y 

estructuras gramaticales que resonarán con el público objetivo. La 

efectividad de este proceso determina en gran medida el éxito de la 

comunicación en entornos académicos y profesionales, donde la claridad 

y la pertinencia del mensaje son esenciales (Condorachay, 2023). 

Consecuentemente, esta flexibilidad lingüística no solo mejora la 

recepción del mensaje por parte de los destinatarios, sino que también 

refleja un profundo entendimiento de las normas culturales y las 
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expectativas comunicativas asociadas al idioma inglés (Abu, 2023). Dicha 

capacidad se convierte en una herramienta invaluable para quienes 

participan en entornos multiculturales, facilitando una interacción más 

fluida y efectiva (Pimentel, 2023). 

Además, el proceso de adaptación de textos involucra una revisión 

continua donde se evalúa la adecuación del estilo y el tono del mensaje 

(Berezkina y Dmitieva, 2024). Este enfoque garantiza que la comunicación 

no solo sea precisa, sino también apropiada para el contexto en el que se 

inserta, lo que es fundamental para mantener y mejorar las relaciones 

interpersonales y profesionales en cualquier ámbito que requiera el uso del 

inglés como herramienta de comunicación (Ccahuantico, 2023). 

2.2.2.2. Capacidad Organiza la Idea con Cohesión y Coherencia 

Organizar las ideas en un documento en inglés con cohesión y 

coherencia implica la habilidad de conectar los pensamientos de manera 

lógica, donde cada frase y párrafo fluye naturalmente hacia el siguiente 

(Kozlov, 2024). Esta capacidad es crucial para asegurar que el lector 

comprenda el propósito y el mensaje central del texto sin esfuerzo. La 

cohesión se logra a través del uso adecuado de conectores y referencias 

léxicas, mientras que la coherencia se mantiene alineando todas las partes 

del texto con la idea principal (Guillén, 2020). 

Además, este enfoque estructurado ayuda a mantener al lector 

interesado y comprometido con el contenido. Una narrativa bien 

estructurada y articulada puede influir significativamente en cómo se 

recibe y se interpreta el mensaje. Herramientas como el uso de sinónimos 

y variaciones en la estructura de la oración juegan un papel esencial en 
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evitar la monotonía, haciendo que la comunicación sea no solo efectiva 

sino también atractiva (Corona et al., 2024). 

Por último, la práctica de revisión y edición es fundamental para 

lograr la cohesión y coherencia en los textos. Este proceso permite al autor 

identificar áreas donde las conexiones entre ideas pueden ser fortalecidas 

o donde la claridad puede ser mejorada. Así, el texto final no solo cumple 

con los objetivos comunicativos de manera efectiva, sino que también 

refleja un alto nivel de profesionalismo y cuidado en su elaboración 

(Corona et al., 2024). 

2.2.2.3. Capacidad usa convenciones del lenguaje escrito 

Dominar las normas del lenguaje escrito en inglés implica un 

conocimiento profundo de las estructuras gramaticales y ortográficas, así 

como de la puntuación adecuada que garantiza la claridad y precisión del 

mensaje. Este dominio permite al escritor transmitir sus ideas de manera 

eficaz, asegurando que el lector pueda seguir el hilo argumentativo sin 

distracciones causadas por errores formales. La correcta aplicación de 

estas convenciones es crucial en contextos académicos y profesionales, 

donde la calidad del escrito refleja la competencia y credibilidad del autor 

(Cerna, 2021). 

Adicionalmente, el uso adecuado de estas reglas facilita la 

coherencia textual, elemento esencial para mantener la atención y el interés 

del lector. La habilidad para organizar párrafos, emplear correctamente 

conectores lógicos y mantener un estilo consistente son aspectos que, junto 

con la gramática y la ortografía, componen la estructura básica de 

cualquier buen escrito. Estos elementos son especialmente valorados en la 



31 
 

producción de textos académicos y literarios, donde la forma contribuye 

significativamente al impacto del contenido (Lay, 2021). 

Por último, la capacidad para adaptarse a diferentes registros y 

estilos según el propósito y el público objetivo es otra faceta importante de 

las convenciones del lenguaje escrito en inglés. Esta flexibilidad no solo 

mejora la eficacia de la comunicación, sino que también enriquece el 

repertorio lingüístico del escritor, permitiéndole explorar diver|sas formas 

de expresión y conectar con una audiencia más amplia. Esta adaptabilidad 

es vital en un mundo globalizado donde el inglés actúa como lengua franca 

en numerosos ámbitos (Camacho, 2022). 

2.2.2.4. Capacidad reevalúa la forma, el contenido y el contexto del 

texto 

La habilidad para revisar críticamente la forma, el contenido y el 

entorno en el que un documento se desenvuelve es esencial para lograr 

textos en inglés que sean tanto precisos como efectivos. Este proceso 

implica evaluar la estructura del texto para asegurar que cada parte 

contribuye al objetivo general, ajustando la organización de ideas para 

mejorar la claridad y el impacto del mensaje. Este análisis también incluye 

la revisión del lenguaje utilizado para asegurarse de que sea apropiado para 

el público objetivo y el propósito comunicativo (Morett, 2024). 

A su vez, esta capacidad implica una consideración cuidadosa de 

cómo el contexto influye en la interpretación del texto. Los autores deben 

ser conscientes de las variables culturales y situacionales que pueden 

afectar cómo se reciben y comprenden sus mensajes. Este entendimiento 

profundo permite adaptaciones que hacen los textos más relevantes y 
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resonantes para su audiencia, mejorando así la comunicación intercultural 

y asegurando que el mensaje no solo sea comprendido, sino también 

apreciado en su justa medida (Culqui, 2022). 

Por último, el proceso de reevaluación no es un evento único, sino 

un ciclo continuo de feedback y mejora que busca perfeccionar la 

expresión escrita. Los autores desarrollan una habilidad para recibir 

críticas constructivas y utilizarlas para refinar sus obras, asegurando que 

cada versión sucesiva del texto sea más clara, coherente y convincente. 

Esta práctica constante es fundamental para los profesionales y estudiantes 

que aspiran a alcanzar la excelencia en la escritura en inglés, 

permitiéndoles comunicarse con eficacia en un amplio rango de contextos 

académicos y profesionales (Gordínez y Alarcón, 2020). 

2.2.2.5. Teoría de la Variable en Estudio 

Una teoría importante en el ámbito de la educación lingüística es la 

teoría de la Elaboración de Textos en inglés, desarrollada por Flower y 

Hayes. Esta teoría se centra en el proceso cognitivo y lingüístico 

involucrado en la producción de textos escritos en inglés. Según Flower y 

Hayes, la elaboración de textos es un proceso complejo que implica varias 

etapas, como la planificación, la generación de ideas, la organización del 

contenido y la revisión. Esta teoría destaca la importancia de la escritura 

como una actividad cognitiva fundamental para el aprendizaje del idioma 

inglés, ya que permite a los estudiantes expresar sus pensamientos y 

conocimientos de manera efectiva. Además, resalta la influencia de 

factores contextuales y socioculturales en la producción de textos, así 

como la necesidad de enseñar estrategias de elaboración de textos a los 
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estudiantes para mejorar su competencia escrita en inglés (Mendoza, 

2022). 

2.3.  MARCO CONCEPTUAL 

2.3.1.  Vocabulario diverso 

La variedad de palabras utilizadas en un texto en inglés, que contribuye a 

la riqueza y expresividad del contenido (Mendoza, 2022). 

2.3.2.  Amplitud léxica adecuada 

La extensión apropiada del repertorio de términos en inglés empleados en 

la escritura, mejorando la calidad y profundidad del mensaje (Acosta, 2023). 

2.3.3. Expansión de términos relevantes 

El aumento significativo de las palabras clave utilizadas, favoreciendo la 

precisión y autenticidad del texto en inglés (Condorachay, 2023). 

2.3.4. Diversificación léxica óptima 

La ampliación equilibrada del vocabulario empleado, contribuyendo a la 

claridad y coherencia del contenido en inglés (Pimentel, 2023). 

2.3.5. Riqueza vocabulario apropiada 

La abundancia adecuada de términos utilizados en la redacción, 

enriqueciendo la expresión y originalidad del texto (Ccahuantico, 2023). 

2.3.6. Incremento diversidad léxica 

El aumento progresivo de la variedad de palabras utilizadas, mejorando la 

fluidez y la comprensión del texto en inglés (Guillén, 2020). 

2.3.7. Ampliación vocabulario relevante 

La expansión pertinente del repertorio léxico utilizado, favoreciendo la 

precisión y la autenticidad del contenido (Corona et al., 2024). 
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2.3.8. Expansión riqueza léxica 

El aumento gradual de la diversidad y profundidad del vocabulario 

empleado, enriqueciendo la expresión y la comprensión del texto (Corona et al., 

2024). 

2.3.9. Diversificación términos adecuada 

La ampliación equitativa del repertorio léxico utilizado, contribuyendo a 

la variedad y originalidad del contenido (Cerna, 2021). 

2.3.10. Aumento vocabulario pertinente 

El incremento progresivo del repertorio léxico de manera relevante, 

enriqueciendo la expresión y la autenticidad del contenido (Lay, 2021). 

2.3.11. Expansión léxica relevante 

El aumento significativo del vocabulario utilizado de manera pertinente, 

mejorando la profundidad y la coherencia del texto (Camacho, 2022). 

2.3.12. Diversificación términos óptima 

La ampliación equilibrada del repertorio léxico utilizado, contribuyendo a 

la coherencia y fluidez del contenido (Morett, 2024). 

2.3.13. Incremento riqueza léxica 

El aumento progresivo de la variedad y profundidad del vocabulario 

empleado, enriqueciendo la expresión y la comprensión del texto (Culqui, 2022). 

2.3.14. Ampliación diversidad términos 

El incremento gradual de la gama de vocabulario utilizado, enriqueciendo 

la expresión y la comprensión del texto (Gordínez y Alarcón, 2020). 

2.3.15. Diversificación léxica adecuada 

La ampliación equitativa del repertorio léxico empleado, contribuyendo a 

la variedad y coherencia del contenido (Mendoza, 2022). 
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CAPÍTULO III 

  MATERIALES Y MÉTODOS 

3.1. TIPO DE INVESTIGACIÓN 

Conforme a lo expresado por Villanueva (2022) este análisis se centró en la 

exploración de ciertos fenómenos de interés, con el propósito de profundizar y ampliar la 

comprensión asociada a estos. Por lo tanto, este trabajo se clasificó como una 

investigación de carácter básico, en la cual la función del investigador, al evaluar los 

factores relevantes, fue aportar de manera significativa al cierre de brechas identificadas 

en el conocimiento existente y al perfeccionamiento de los conceptos previamente 

establecidos que están vinculados con esos factores. 

3.2. DISEÑO DE INVESTIGACIÓN 

Villanueva (2022) destacó que el objetivo de las investigaciones no 

experimentales es preservar la naturalidad de los contextos tal como son experimentados 

por los participantes. Por esta razón, este estudio optó por diseño no experimental, 

comprometiéndose el investigador a no modificar el estado natural de las variables 

investigadas en su entorno. 

En relación con los estudios correlacionales, Villanueva (2022) apunta que su 

finalidad principal es analizar las interacciones entre los distintos fenómenos 

investigados. Siguiendo este enfoque, el estudio se estructuró desde una perspectiva 

correlacional, enfocándose específicamente en identificar el tipo y la magnitud de la 

relación entre las variables de interés. 

En lo que respecta al diseño transversal, Villanueva (2022), recalca que su 

característica distintiva es la recolección de información en un único momento, utilizando 

una sola vez los instrumentos diseñados para la medición. Consecuentemente, la 
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investigación se caracterizó como transversal, dado que la recopilación de datos se llevó 

a cabo mediante un único empleo de los instrumentos desarrollados para este propósito. 

Figura 1 

Diagrama de relación 

  

Nota. El objetivo principal de esta investigación fue examinar las variables denominadas V1 y V2, con el 

propósito de clarificar la relación sugerida por el coeficiente 'r'. Se buscó explorar esta conexión a través 

de las percepciones o interpretaciones de los individuos que constituyen la muestra, identificada con la 

letra 'M'. 

3.3. UBICACIÓN GEOGRÁFICA DEL ESTUDIO 

El desarrollo del estudio se ha centrado en la I.E. Secundaria Simón Bolívar, 

ubicada en Puerto Maldonado, considerando con ello a los salones del primer y segundo 

grado de secundaria. 

3.4. PERIODO DE DURACIÓN DEL ESTUDIO 

El periodo de ejecución del estudio correspondió al 2023, en donde los datos 

fueron recolectados durante un promedio de 5 meses, a nivel de proyecto de tesis y a nivel 

de informe, se ha contado con el mismo periodo de tiempo para realizar el procesamiento 

y análisis de datos. 
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3.5. PROCEDENCIA DEL MATERIAL UTILIZADO 

3.5.1. Técnica 

Según las sugerencias de Villanueva (2022) resulta esencial realizar la 

encuesta de manera detallada para captar con precisión las percepciones 

relacionadas con temas específicos. La elección de esta técnica para la recolección 

de datos se justificó debido a su relevancia en el contexto del grupo objetivo del 

estudio, permitiendo un análisis minucioso de los temas tratados durante la 

investigación. 

3.5.2. Instrumento 

Para la recolección de datos, se empleó un cuestionario estructurado 

claramente en dos secciones. La primera sección incluyó 10 preguntas enfocadas 

en evaluar la variable densidad léxica, mientras que la segunda sección constó de 

20 preguntas dirigidas al análisis de la elaboración de textos en inglés. Villanueva 

(2022), subraya la importancia crítica de organizar estos elementos de manera 

lógica y sistemática, con el fin de maximizar la eficacia en la recolección de datos 

mediante preguntas meticulosamente diseñadas. Esta metodología facilitó la 

captura precisa de las opiniones de los participantes respecto a temas específicos. 

3.5.3. Validez 

Villanueva (2022) enfatiza la importancia de contar con documentos 

autenticados que demuestren progresos significativos en la investigación, los 

cuales son esenciales para el desarrollo de estrategias eficientes en la recolección 

de datos. En este contexto, se añadieron al Anexo 4 las fichas técnicas que 

especifican a los investigadores tomados como referencia para el diseño y 

estructuración del instrumento de recolección de datos. La inclusión de estas 
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fichas se consideró crucial para determinar las metodologías empleadas en los 

análisis posteriores. 

3.5.4. Confiabilidad 

Villanueva (2022) destacó la necesidad de comprobar la fiabilidad de las 

técnicas empleadas para la recolección de datos. Por tal motivo, se decidió incluir 

el Coeficiente Alfa de Cronbach en el Anexo 5 para evaluar la confiabilidad de 

los métodos usados para obtener información. Los valores alcanzados superaron 

el umbral de 0.70, establecido como mínimo para asegurar la validez de los 

procedimientos, evidenciando así la efectividad de las estrategias metodológicas 

implementadas en la investigación. 

Tabla 1 

Confiabilidad 

 Valor Estado 

Densidad léxica 0.956 

Confiable Elaboración de textos en inglés 0.945 

Ambas variables 0.966 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 

3.6. POBLACIÓN Y MUESTRA DEL ESTUDIO 

3.6.1. Población 

La población está compuesta por 325 estudiantes de educación secundaria 

de la I.E. Simón Bolívar. Villanueva (2022) lo consideran como aquella cantidad 

de individuos que cuentan con información de alta relevancia para la obtención de 

datos que permitan responder una determinada temática de estudio. 
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Tabla 2 

Población 

Grado Niños Niñas Total de estudiantes 

1 y 2 - A y B 65 87 152 

3 y 4- A y B 55 60 115 

     5 - A y B 20 38 58 

  Total 325 

Nota. Información ofrecida por la institución en estudio 

3.6.2. Muestra 

Se ha alcanzado a mantener un muestreo no probabilístico por 

conveniencia, representada por un total de 152 estudiantes del primer y segundo 

grado correspondientes al ciclo VI desarrollada por la educación básica regular.  

Villanueva (2022), sustenta que este tipo de muestra se sustenta en la elección 

basada en la accesibilidad y proximidad de los sujetos para el investigador, 

priorizando aquellos casos que sean accesibles y que acepten participar. 

Tabla 3 

Muestra de estudio 

Grado Niños Niñas Total de estudiantes 

1 y 2 - A y B 65 87 152 

  Total 152 

Nota. Información ofrecida por la institución en estudio 

3.6.2.1. Criterios de inclusión 

Estudiantes que formen parte de la institución educativa en estudio. 

Estudiantes que formen parte del primer y segundo grado de 

secundaria. 

3.6.2.2. Criterios de exclusión 

Estudiantes que no deseen formar parte del estudio. 

Estudiantes con problemas de salud. 
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3.7. DISEÑO ESTADÍSTICO 

En el marco de un estudio correlacional, se hizo uso de estadística inferencial. 

Comenzaremos con un test de normalidad utilizando el coeficiente de Kolmogorov 

Smirnov en una muestra superior a 50 ejemplares, estableciendo tanto la hipótesis nula 

(Ho) como la alternativa (Ha), con un umbral de significación fijado en 0.050. 

Posteriormente, se procedió a calcular el coeficiente de correlación de Rho de Spearman. 

Un valor de significancia inferior a 0.050 apoyó la hipótesis alternativa (Ha), indicando 

la presencia de una correlación entre las variables examinadas. Para realizar estos análisis 

se empleó el software SPSS versión 26.00. 

3.8. PROCEDIMIENTO 

La interacción constante con el director del centro educativo fue fundamental, ya 

que permitió una recolección de datos eficiente, complementada con el permiso de los 

progenitores para la participación de los estudiantes. La información obtenida de los 

sujetos seleccionados se documentó en la herramienta Excel, creando una base de datos 

que posteriormente se procesó utilizando el software estadístico SPSS V 26.00. Fue vital 

subrayar que se preservó el anonimato de toda la información recabada para asegurar la 

privacidad de los participantes en el estudio. 

3.9. VARIABLES 

• Variable 1: Densidad léxica 

• Variable 2: Elaboración de textos en inglés 

Anexo 2 Matriz de operacionalización de variables 

3.10. ANÁLISIS DE LOS RESULTADOS 

Para analizar las variables de interés, se utilizó estadística descriptiva con el fin 

de proporcionar claridad a los datos recopilados, mediante el cálculo de frecuencias y la 

determinación de proporciones. Adicionalmente, se empleó estadística inferencial para 
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detectar tendencias y efectuar comparaciones detalladas de los fenómenos estudiados. En 

este contexto, se aplicó el coeficiente de correlación de Rho de Spearman, entre otras 

técnicas analíticas. Se seleccionaron pruebas específicas, como el test de Kolmogorov-

Smirnov, para verificar la normalidad en la distribución de los datos. También se 

realizaron pruebas adicionales para evaluar la significancia de los hallazgos obtenidos. 

Un valor de sigma menor a 0.05 se consideró indicativo de resultados significativos en el 

análisis de las hipótesis. El procesamiento y análisis de la información se llevaron a cabo 

utilizando el software SPSS, versión 26.00, y Excel fue utilizado para examinar las 

relaciones entre las distintas variables, aprovechando sus extensas capacidades analíticas.  
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CAPÍTULO IV 

RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

4.1. RESULTADOS 

Estadística descriptiva 

Figura 2 

Análisis de la variable Densidad léxica 

 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 

En la figura 2 se presenta los resultados del análisis de la variable densidad léxica 

aplicados a la muestra escogida, revela que el 2% de los participantes presenta un nivel 

bajo de densidad léxica. La mayoría, con un 77.6%, se sitúa en un nivel medio, lo que 

indica una riqueza léxica moderada en los textos analizados. Por último, se tiene que un 

20.4% de los participantes alcanza un nivel alto, reflejando una mayor complejidad y 

variedad léxica en sus producciones textuales. Estos resultados subrayan la importancia 

de la densidad léxica como un indicador clave para evaluar la riqueza y complejidad del 

lenguaje utilizado en los textos en inglés dentro de esta institución. 
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Figura 3 

Análisis de la dimensión Elementos léxicos 

 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 

En la figura 3 se puede apreciar que la información ofrecida por los participantes 

revela, en primer lugar, un nivel bajo con un 6.6%. a continuación, se observa un nivel 

medio con una representación del 64.5%, y finalmente, un nivel alto con un 28.9%. Estos 

resultados reflejan que los elementos léxicos, como sustantivos, verbos, adjetivos y 

adverbios, que aportan significado sustancial al texto, influyen directamente en la 

densidad léxica. La selección y variabilidad de estos elementos son indicativos de la 

habilidad del escritor para expresar ideas con precisión y claridad. 

Figura 4 

Análisis de la dimensión Elementos funcionales 

 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 
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En la figura 4 se presentan los resultados obtenidos en cuanto a la dimensión 

elementos funcionales. La recopilación de respuestas de los participantes ha dejado en 

evidencia un nivel bajo de 5.3%, un nivel medio con una representación del 63.2%, y un 

nivel alto con un 31.6%. Esto se debe a que los elementos funcionales, como 

preposiciones, conjunciones, artículos y pronombres, aunque necesarios, no aportan 

significado propio, sino que sirven para estructurar la información. Su uso afecta la 

densidad léxica de manera inversa. 

Figura 5 

Análisis de la variable Elaboración de textos en inglés 

 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 

En la figura 5 se presentan los resultados del análisis de la variable elaboración de 

textos, los cuales se distribuyen de la siguiente manera un nivel bajo del 3.3%, un nivel 

medio con una representación del 86.2%, y un nivel alto de 10.5%. Estos resultados 

indican que la elaboración de textos en inglés requiere un dominio competente del 

vocabulario y la gramática del idioma, convirtiéndose en la piedra angular para la 

comunicación efectiva en contextos académicos y profesionales.  
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Figura 6 

Análisis de la dimensión Capacidad de adaptar el texto comunicativamente 

 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 

En la figura 6 Se logra apreciar los resultados obtenidos en cuanto a la dimensión 

capacidad de adaptar el texto comunicativamente, distribuidos primeramente por un nivel 

bajo del 5.3%, un nivel medio con una representación del 69.1%, y un nivel alto del 

25.7%. Estos resultados reflejan que la capacidad de adaptar el texto comunicativamente 

es fundamental, ya que los escritores deben considerar el público objetivo y el propósito 

del texto al elaborar sus mensajes en inglés. Esto implica seleccionar el tono adecuado, el 

estilo y el nivel de formalidad que resonará con los lectores previstos. 

Figura 7 

Análisis de la dimensión Capacidad organiza la idea con cohesión y coherencia 

 

Nota. Procesado en SPSS V26.00 
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En la figura 7 se presentan los resultados obtenidos en cuanto a la dimensión 

capacidad de organizar la idea con cohesión y coherencia. La información ofrecida por 

los participantes ha dejado en evidencia un nivel medio con una representación del 69.1%, 

un nivel bajo con 3.3% y un nivel alto con 27.6%. Esto se debe a que organizar las ideas 

con cohesión y coherencia es crucial, ya que el texto debe fluir lógicamente de una idea 

a otra, manteniendo una secuencia que sea fácil de seguir para el lector.  

Figura 8 

Análisis de la dimensión Capacidad usa convenciones del lenguaje escrito 

 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 

En la figura 8 se muestran los resultados obtenidos en cuanto a la dimensión 

capacidad de usar convenciones del lenguaje escrito. La información ofrecida por los 

participantes revela un nivel medio con una representación del 72.4%, un nivel bajo con 

5.9% y un nivel alto con 21.7%. Esto se deduce en que el uso correcto de las convenciones 

del lenguaje escrito es esencial para la claridad y la precisión, ya que los escritores deben 

dominar aspectos como la puntuación, el uso de mayúsculas y las reglas gramaticales. 
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Figura 9 

Análisis de la dimensión Capacidad reevalúa la forma, el contenido y el contexto del 

texto 

 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 

En la figura 9 se observan los resultados obtenidos en cuanto a la dimensión 

capacidad de reevaluar la forma, el contenido y el contexto del texto. La información 

ofrecida por los participantes evidencia un nivel medio con una representación del 71.7%, 

un nivel bajo con 6.6% y un nivel alto con 21.7%. Esto es a causa de que la capacidad de 

reevaluar la forma, el contenido y el contexto del texto es vital, ya que los escritores deben 

estar dispuestos a revisar y ajustar sus textos en respuesta a la retroalimentación y a 

medida que nueva información se vuelva disponible. Este proceso de revisión no solo 

refina el texto, sino que también asegura que sea relevante y actualizado respecto al 

contexto en el que será leído.  

4.2. PRUEBA DE NORMALIDAD 

Tabla 4 

Prueba de normalidad 

 
Kolmogorov Smirnov Shapiro Wilk 

Estadístico Gl Sig. Estadístico Gl Sig. 

Densidad léxica ,459 152 ,000 ,579 152 ,000 

Elementos léxicos ,367 152 ,000 ,724 152 ,000 

Elementos funcionales ,368 152 ,000 ,717 152 ,000 

Elaboración de textos en inglés ,473 152 ,000 ,492 152 ,000 
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Capacidad de adaptar el texto 

comunicativamente 

,396 152 ,000 ,690 152 ,000 

Capacidad organiza la idea con 

cohesión y coherencia 

,410 152 ,000 ,666 152 ,000 

Capacidad usa convenciones del 

lenguaje escrito 

,406 152 ,000 ,674 152 ,000 

Capacidad reevalúa la forma, el 

contenido y el contexto del texto 

,399 152 ,000 ,684 152 ,000 

Nota. Procesado en SPSS V26.00 

La selección de una muestra amplia, que incluyó más de 50 estudiantes, facilitó la 

elección de una metodología de análisis idónea para examinar las conexiones entre los 

elementos analizados. Esta extensa muestra permitió la aplicación del test de 

Kolmogorov-Smirnov, esencial para identificar valores menores a 0.05. Este resultado 

fue decisivo para implementar el coeficiente Rho de Spearman, proporcionando un 

análisis detallado de las interrelaciones entre las variables, el uso de estas técnicas, 

particularmente adecuadas para estudios con grandes muestras, establece una base sólida 

que otorga validez y relevancia a los métodos utilizados en la recolección, análisis e 

interpretación de los datos. Este enfoque resalta la importancia de las técnicas no 

paramétricas en la investigación.0 

4.3. PRUEBA DE CORRELACIÓN 

4.3.1. Objetivo general 

Tabla 5 

Relación entre “Densidad léxica” y “Elaboración de textos en inglés” 

 Elaboración de textos en inglés 

Densidad léxica 

Correlación 0.238 

Sigma 0.003 

N 152 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 

El análisis detallado de los datos recolectados evidenció de forma 

consistente que las interacciones entre los elementos evaluados presentaban 

niveles de significancia inferiores a 0.05, corroborando así la importancia de estas 

conexiones. Con un coeficiente de correlación de 0.238, se identificó una relación 
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positiva y estadísticamente significativa, aunque de magnitud débil, entre los 

componentes examinados. 

4.3.2. Objetivo específico 1 

Tabla 6 

Relación entre “Elementos léxicos” y “Elaboración de textos en inglés” 

 Elaboración de textos en inglés 

Elementos 

léxicos 

Correlación 0.191 

Sigma 0.019 

N 152 
Nota. Procesado en SPSS V26.00 

El análisis detallado de los datos recolectados evidenció de forma 

consistente que las interacciones entre los elementos evaluados presentaban 

niveles de significancia inferiores a 0.05, corroborando así la importancia de estas 

conexiones. Con un coeficiente de correlación de 0.191, se identificó una relación 

positiva y estadísticamente significativa, aunque de magnitud débil, entre los 

componentes examinados. 

4.3.3. Objetivo específico 2 

Tabla 7 

Relación entre “Elementos funcionales” y “Elaboración de textos en inglés” 

 Elaboración de textos en inglés 

Elementos 

funcionales 

Correlación 0.219 

Sigma 0.007 

N 152 

Nota. Procesado en SPSS V26.00 

El análisis detallado de los datos recolectados evidenció de forma 

consistente que las interacciones entre los elementos evaluados presentaban 

niveles de significancia inferiores a 0.05, corroborando así la importancia de estas 

conexiones. Con un coeficiente de correlación de 0.219, se identificó una relación 

positiva y estadísticamente significativa, aunque de magnitud débil, entre los 

componentes examinados. 
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4.4. DISCUSIÓN 

Referente al objetivo general, los resultados ostentaron que, existió relación 

demostrativa entre la densidad léxica y la elaboración de textos en inglés, a estudiantes 

de la Institución Educativa Secundaria Simón Bolívar, Puerto Maldonado, dado que se 

logró la obtención de un valor correlacional equivalente a 0.238, el mismo que fue 

validado mediante un valor de significancia <0.05. Igualmente, estos resultados obtenidos 

fueron concordantes con la indagación presentada por Dextre (2022) quien logró concluir 

que, los elementos léxicos (EL) lograron influir directamente en la elaboración de textos 

en inglés (ETI), dado que se adquirió una significancia <0.05, además también señaló 

que, concerniente al nivel de la ETI en el pretest, el 79% demostró hallarse en inicio, el 

21% evidenció hallarse en proceso; mientras que, en el post test, el 46% de los educandos 

reflejó una ETI con EL, en inicio, el 11% en proceso, el 14% un nivel bueno y el 29% 

excelente. De forma similar, se halló la indagación presentada por Cerna (2022) quien 

logró concluir que, la competencia lingüística (CL) se asoció directamente en la 

elaboración de textos en inglés (ETI), dado que obtuvo una sigma <0.05 y una correlación 

positiva y fuerte de 0.754, además señaló que, concerniente al nivel de la variable CL, el 

30% indicó que este es alto y el 70% señaló que este es medio; mientras que, referido a 

la ETI, el 35% demostró hallarse en un nivel alto y el 65% en medio. Frente a la 

exposición de tales resultados se logró evidenciar cuán importante es que los docentes les 

otorguen a los educandos las herramientas necesarias para que estos muestren interés en 

el aprendizaje del inglés, dado que ello contribuirá para que los educandos realicen una 

buena elaboración de textos en tal idioma. Esto fue fundamentado por Bogomolov et al. 

(2020) quienes definieron que, la densidad léxica viene a representar la proporción de 

palabras léxicas frente a las funcionales en un texto, mostrando así la riqueza de 

vocabulario que el educando tiene. Mientras que, Bi y Chen (2022) conceptualizaron que, 

la elaboración de estudios en el idioma anglosajón implica un proceso meticuloso el 
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mismo que no sólo busca la corrección gramatical, sino además la coherencia y cohesión 

del texto.  

En cuanto al objetivo específico 1, los resultados reflejaron que, hubo relación 

representativa entre la dimensión elementos léxicos y la elaboración de textos en inglés, 

a estudiantes de la Institución Educativa Secundaria Simón Bolívar, Puerto Maldonado, 

al haber logrado obtener un valor correlacional equivalente 0.191, el cual fue corroborado 

con un valor de significancia <0.05. Asimismo, estos resultados guardaron cierta 

concordancia con la indagación presentada por Camacho (2022) quien logró concluir que, 

la educación virtual (EV) demostró ser un influyente frente a la elaboración de textos 

inglés (ETI) en educandos, dado que logró obtener una significancia <0.05, además 

manifestó que, concerniente al nivel de la EV, el 34.3% demostró que esta es medio y el 

65.7% manifestó que estar en el nivel alto; mientras que, referido al nivel de ETI, el 10% 

señaló que están en inicio, el 51.4% demostraron estar en proceso y el 38.6% en nivel de 

logro. Mientras que, también se halló relación con la indagación expuesta por Lay (2021) 

quien logró concluir que, el trabajo colaborativo (TC) demostró influir en la elaboración 

de textos en inglés (ETI) en educandos, dado que alcanzó una significancia <0.05, además 

manifestó que, en el pre test concerniente al nivel de planificación y textualización, los 

niveles promedios fueron de 26.54% y 27%; mientras que, en el post test la planificación 

y textualización fue de 37.98% y 37,96%. Ambas indagaciones antes mencionadas 

reflejaron lo crucial que es que los educandos antes de producir un texto tengan noción y 

sepan emplear elementos léxicos, los cuales contribuyen en la elaboración adecuada de 

textos en inglés, donde así podrán demostrar su capacidad en dicha lengua. Esto fue 

sustentado teóricamente por Donnelly y Kidd (2021) quien señaló que, los elementos 

léxicos en la medición de la riqueza del vocabulario en textos académicos vienen a reflejar 

la variedad, así como la profundidad del vocabulario empleado por los educandos. 
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Concerniente al objetivo específico 2, los resultados presentaron que, existió 

relación directa y demostrativa entre la dimensión elementos funcionales y la elaboración 

de textos en inglés, a estudiantes de la Institución Educativa Secundaria Simón Bolívar, 

Puerto Maldonado, tras haber logrado obtener un valor correlacional equivalente a 0.219 

y una significancia <0.05. De manera similar, los resultados alcanzados evidenciaron ser 

similares a la indagación presentada por Guillén (2020) quien logró concluir que, los 

discursos orales ayudan a que los educandos mejoren su densidad léxica, además 

manifestó que, el educando 1 empleó 613 palabras en 7,5 min siendo 82 palabras x min; 

el educando 2, empleó 602 palabras en 7 min siendo 86 palabras x min; el educando 3, 

empleó 611 palabras en 8 min siendo 76 palabras x min; el educando 4, empleó 575 

palabras en 6,5 min siendo 88 palabras x min y el educando 5, empleó 682 palabras por 

5 min siendo 136 palabras x min, demostrando así la importancia de los discursos orales. 

Mientras que, por otro lado, se halló la indagación exhibida por Dextre (2022) quien logró 

concluir que, de los elementos léxicos (EL) influyeron en la elaboración de textos en 

inglés (ETI) en los educandos, dado que se logró obtener una sigma <0.05, además 

revelaron que, concerniente al nivel de la ETI en el pre test, el 79% demostró hallarse en 

inicio, el 21% evidenció hallarse en proceso; mientras que, en el post test, el 46% de los 

educandos reflejó una ETI con EL, en inicio, el 11% en proceso, el 14% un nivel bueno 

y el 29% excelente. Frente a ello, se logró evidenciar lo crucial que es que los educandos 

tengan noción respecto al empleo de elementos funcionales en la producción de textos en 

inglés, dado que estos son cruciales para dar estructura a los textos. Esto fue sustentado 

por Elgobshawi y Aldawsari (2022) conceptualizaron que, los componentes funcionales 

respecto al análisis del contenido textual vienen a comprender las palabras que estructuran 

gramaticalmente una oración, entre estas las preposiciones, conjunciones y demás. 
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V. CONCLUSIONES 

PRIMERA:  Para el objetivo general se logró determinar la relación entre la densidad 

léxica y la elaboración de textos en inglés, a estudiantes de la Institución 

Educativa Secundaria Simón Bolívar, Puerto Maldonado – 2022, mostrado 

un valor correlacional de 0.238 indicando una correlación positiva con una 

significancia estadística inferior a 0.05. Un nivel elevado de densidad 

léxica refleja una riqueza en el vocabulario utilizado, lo que es esencial en 

contextos académicos o literarios donde la profundidad y la precisión del 

contenido son fundamentales. 

SEGUNDA:  Para el primer objetivo específico, se alcanzó identificar la relación entre 

los elementos léxicos y la elaboración de textos en inglés, los cuales han 

mantenido un valor correlacional de 0.191, lo cual señala una correlación 

positiva, con una significancia estadística inferior a 0.05. Su uso adecuado 

y variado en la redacción en inglés enriquece la expresividad y la precisión 

del mensaje, siendo fundamentales para desarrollar argumentos claros y 

descriptivos en cualquier tipo de comunicación escrita. 

TERCERA: Para el segundo objetivo específico, se consiguió identificar la relación 

entre los elementos funcionales y la elaboración de textos en inglés, 

manteniendo un valor correlacional de 0.219 revelando una correlación 

positiva, como consecuencia, con una significancia estadística mejor a 

0.05. Su presencia facilita la fluidez y claridad del texto, permitiendo un 

seguimiento lógico y comprensible de las ideas expuestas, lo cual es 

crucial para la efectividad comunicativa.  
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VI. RECOMENDACIONES 

PRIMERA: Se recomienda a la dirección general de la Institución Educativa fortalecer 

los programas de enseñanza de inglés con un enfoque particular en la 

densidad léxica. Esto podría lograrse mediante la integración de módulos 

de aprendizaje que enfaticen el desarrollo y uso de un vocabulario rico y 

variado en la escritura de textos; incluir la implementación de herramientas 

educativas digitales que faciliten la medición y seguimiento de la densidad 

léxica en las composiciones de los estudiantes. Este enfoque no solo 

mejorará las habilidades lingüísticas de los estudiantes, sino que también 

aumentará su capacidad para producir textos con mayor profundidad y 

precisión, esenciales en contextos académicos avanzados y situaciones 

profesionales futuras. 

SEGUNDA: Se sugiere al director de la Institución Educativa fomentar el uso y 

aplicación efectiva de elementos léxicos (sustantivos, verbos, adjetivos, 

adverbios) mediante talleres específicos que enseñen a los estudiantes a 

diversificar y enriquecer su uso del idioma en contextos escritos. Estos 

talleres pueden incluir sesiones prácticas de escritura, análisis de texto y 

revisiones por pares para mejorar la expresividad y precisión de los textos. 

La implementación de esta recomendación apuntará a desarrollar 

habilidades críticas de redacción y argumentación en los estudiantes, 

fundamentales para su éxito académico y profesional. 

TERCERA: Se aconseja al coordinador de idiomas extranjeros de la Institución 

Educativa establecer y difundir programas que profundicen en la 

enseñanza y el uso de elementos funcionales del inglés (preposiciones, 

conjunciones, artículos y pronombres) esenciales para la estructura y 
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fluidez de los textos, incluyendo actividades que permitan a los estudiantes 

descubrir cómo la manipulación de estos elementos puede cambiar 

significativamente la claridad y coherencia de la comunicación escrita. 

Además, promover la implementación de evaluaciones regulares que 

midan el impacto de estos talleres en la mejora de las habilidades escritas 

de los estudiantes, enfocándose en la claridad y cohesión del texto. 
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ANEXO 3: Instrumento de recolección de datos 

 

DENSIDAD LÉXICA PARA LA ELABORACIÓN DE TEXTOS EN INGLÉS A 

ESTUDIANTES DE LA INSTITUCIÓN EDUCATIVA SECUNDARIA SIMÓN 

BOLÍVAR, PUERTO MALDONADO - 2022 

PRESENTACIÓN: 

Buenos días, se está desarrollando un estudio que busca determinar la relación entre la 

densidad léxica y la elaboración de textos en inglés, a estudiantes de la Institución 

Educativa secundaria Simón Bolívar, Puerto Maldonado - 20228 

INSTRUCCIONES: Lea cuidadosamente las preguntas y seleccione una respuesta 

según su apreciación. 

Totalmente en 

desacuerdo 

En 

desacuerdo 

Ni de acuerdo, 

ni en 

desacuerdo 

De acuerdo 
Totalmente de 

acuerdo 

1 2 3 4 5 

DENSIDAD LÉXICA 

N° Pregunta 1 2 3 4 5 

Elementos léxicos 

1 

¿Consideras que el uso de sinónimos en tus textos 

contribuye significativamente a mejorar la riqueza del 

lenguaje empleado? 

     

2 

¿Consideras que mantener un vocabulario temático 

constante a lo largo de un texto facilita una mejor 

comprensión de este por parte de los lectores? 

     



65 
 

3 

¿Consideras que la integración de términos técnicos y 

específicos del tema tratado en tus escritos enriquece la 

presentación del contenido? 

     

4 

¿Consideras que la repetición de ciertas palabras clave 

dentro de un párrafo mejora la claridad y la cohesión del 

texto? 

     

5 

¿Consideras que experimentar con palabras nuevas y poco 

comunes en tus redacciones ayuda a captar la atención del 

lector? 

     

Elementos funcionales 

6 

¿Consideras que el uso adecuado de conectores en tus 

textos contribuye a mejorar significativamente la fluidez 

de tus argumentos? 

     

7 

¿Consideras que una comprensión profunda de las 

estructuras gramaticales te permite expresar tus ideas de 

manera más precisa y efectiva? 

     

8 

¿Consideras que variar los conectores en tus redacciones 

ayuda a mantener el interés del lector y evita la monotonía 

en el texto? 

     

9 
¿Consideras que el dominio de las funciones gramaticales 

es crucial para mejorar tu habilidad de redacción en inglés? 
     

10 

¿Consideras que la correcta aplicación de conectores 

lógicos refleja un entendimiento avanzado del idioma 

inglés en la escritura? 
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ELABORACIÓN DE TEXTOS EN INGLÉS 

N° Pregunta 1 2 3 4 5 

Capacidad de adaptar el texto comunicativamente 

1 
¿Consideras que alterar tu estilo de escritura según el público 

objetivo mejora la efectividad de tus comunicaciones escritas? 
     

2 
¿Consideras que adaptar tu vocabulario en función del contexto 

del texto ayuda a transmitir tus ideas más claramente? 
     

3 

¿Consideras que la habilidad para modificar el tono de un texto 

según la situación es esencial para ser un escritor competente en 

inglés? 

     

4 

¿Consideras que utilizar un registro lingüístico formal o informal 

adecuadamente es crucial para la adecuada recepción del mensaje 

por parte del lector? 

     

5 
¿Consideras que la capacidad de emplear diversas estructuras 

gramaticales enriquece y amplía la claridad de tus textos? 
     

Capacidad organiza la idea con cohesión y coherencia 

6 
¿Consideras que el uso constante de conectores lógicos es 

fundamental para mantener la unidad de tus textos en inglés? 
     

7 

¿Consideras que validar cada afirmación con ejemplos específicos 

o datos fortalece significativamente la persuasión de tus 

argumentos en los ensayos? 

     

8 

¿Consideras que un párrafo bien estructurado debe siempre iniciar 

con una frase temática que guíe el desarrollo de las ideas 

subsecuentes? 

     

9 

¿Consideras que revisar la secuencia lógica de tus argumentos 

durante la redacción mejora la claridad y comprensión del texto 

final? 

     

10 

¿Consideras que mantener un patrón de organización claro en tus 

textos es esencial para facilitar la lectura y comprensión del 

lector? 

     

Capacidad usa convenciones del lenguaje escrito 

11 

¿Consideras que una comprensión profunda de la gramática 

inglesa es esencial para la correcta estructuración de oraciones en 

tus textos? 

     

12 
¿Consideras que la precisión ortográfica es fundamental para 

transmitir profesionalismo y credibilidad en tus escritos? 
     

13 
¿Consideras que el uso correcto de tiempos verbales en inglés 

mejora significativamente la claridad de tus mensajes? 
     

14 

¿Consideras que conocer y aplicar correctamente las reglas de 

puntuación influye directamente en la comprensión de tus textos 

por parte de los lectores? 

     

15 

¿Consideras que la habilidad para emplear diversas estructuras 

gramaticales te permite expresar ideas más complejas y variadas 

en tus redacciones? 

     

Capacidad reevalúa la forma, el contenido y el contexto del texto 

16 

¿Consideras que revisar repetidamente la estructura de tus 

ensayos antes de finalizarlos mejora significativamente la calidad 

del texto final? 
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17 

¿Consideras que analizar críticamente el propósito de cada 

párrafo en tus redacciones contribuye a una mayor coherencia y 

relevancia del contenido? 

     

18 

¿Consideras que el proceso de verificar la adecuación del tono y 

el estilo del texto según la audiencia prevista es crucial para la 

efectividad de tu comunicación escrita? 

     

19 

¿Consideras que reflexionar sobre la elección de palabras y frases 

en tus textos puede cambiar significativamente la percepción del 

lector respecto al mensaje que quieres comunicar? 

     

20 

¿Consideras que una revisión exhaustiva que incluya verificar la 

precisión de la información y las fuentes citadas en tus trabajos es 

indispensable para mantener la credibilidad académica? 

     

Gracias por su colaboración  
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ANEXO 4: Ficha técnica de instrumento 

 

Variable: Densidad Léxica 

Entidad en donde se ha publicado: Revista Fontes Americanae 

Autor: Leonardo Cerno | Corinna Gramatke | Joachim Steffen 

Año: 2023 

Lugar: Paraguay 

Título: El desarrollo del lenguaje científico en el siglo XVIII. La densidad léxica en los manuscritos 

de Pedro Montenegro y José Sánchez Labrador 

Duración: 20 minutos 

Valoración: Para la presente investigación, se ha considerado la escala Likert de valoración 

Confiabilidad del instrumento: La confiabilidad del presente instrumento, se ha encontrado 

determinada a través del Alfa de Cronbach, en el que se mantuvo una valoración mayor a 0.70 

Profesionales validadores: Dimensiones validadas por la Sociedad Americana Hispanohablante 

Link:  

https://opus.bibliothek.uni-

augsburg.de/opus4/frontdoor/deliver/index/docId/111288/file/111288.pdf 
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Variable: Elaboración de Textos en Inglés 

Universidad: Universidad Nacional Mayor de San Marcos 

Autor: Roberto Elias SUCA RIVEROS 

Año: 2022 

Lugar: Lima 

Título: La competencia escribe textos en inglés y la evaluación formativa en los estudiantes de la 

Institución Educativa N° 138 Próceres de la Independencia Lima, 2021 

Duración: 20 minutos 

Valoración: Para la presente investigación, se ha considerado la escala Likert de valoración 

Confiabilidad del instrumento: La confiabilidad del presente instrumento, se ha encontrado 

determinada a través del Alfa de Cronbach, en el que se mantuvo una valoración mayor a 0.70 

Profesionales validadores: Dra. Esther Mariza VELARDE CONSOLI 

Link: 

https://cybertesis.unmsm.edu.pe/bitstream/handle/20.500.12672/18943/Suca_rr.pdf?sequence=1&i

sAllowed=y 
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ANEXO 5: Base de datos prueba piloto 

DENSIDAD LÉXICA 

 

 

 

 

ELABORACIÓN DE TEXTOS EN INGLÉS 
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AMBAS VARIABLES 
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ANEXO 6: Base de datos 
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ANEXO 7: Constancia de aplicación de instrumentos 
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ANEXO 8: Fotografías 
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ANEXO 9: Declaración Jurada de Autenticidad de Tesis 
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ANEXO 10: Autorización para el depósito de tesis o trabajo de investigación en el Repositorio 

Institucional 

 


